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ru| LiBETOBAs KoHUenTochepa B aHMMICKOM, GPaHLLY3CKOM M PYCCKOM si3blKax:
JIMHIBOKYJIbTYPONOrMYeCKUM aHanmns3 ppaseosiornyeckmx eamHuL,
C LBETOBbIM MPU3HAKOM

nebosa E. A., braHuesa W. B., MoHkuHa E. 10.

AnHomauyus. llenb uccnefoBaHUSI — BbISIBJI€HNE YHUBEPCATbHOCTH, PA3IMUHOCTU U YHUKAJIBHOCTU I[BETO-
BOIT KOHIlenTochepbl B aHT/IMIICKOM, GPaHITy3CKOM M PYCCKOM JIMHTBOKY/IbTYPAX, PeayM30BaHHOM MOCPeI-
CcTBOM (hpa3eosoTMYeCcKUX eIVHUI] C I[BETOBBIM IPU3HAKOM ¥ CJIOB-I[BETOOOO3HAUEHWMIT B AHTJIUIICKOM,
(paHITy3ckOM U pyccKOM sI3bIKax. B craTbe mpeacTaBieH JMHTBOKY/IbTYPOJIOTMUECKUI aHAIM3 KOHIEITOB
3EJIEHBIV, CEPBIV, KE/ITBIN, OPAHXKEBbIN, ®MOJIETOBBIN, PO30BbII 1 KOPUYHEBDIN B Tpex s3bikax.
HayuHast HOBM3Ha UCCIef0BaHMsI COCTOUT B TOM, UTO B HEM BIIepBble Ha MaTepualle TPex sI3bIKOB BbISIBJIEHBI,
CUCTEMATU3MPOBAHBI ¥ OMUCAHBI TIepudepuitHbIe ¥ eqUHUYHbIE KOHIIENTHI I[BeTa. B pe3ymbTaTe McciemnoBa-
HMS YCTAHOBJIEHO, UTO I[BETOBAsI KOHIeNTOcdepa sBIseTCsl 6osiee akKTyanbHOM OJs1 GpaHIly3CKOit JIMHIBO-
KY/IbTYPbI, 4eM JIs aHTJIMICKOI U PyccKoii MMHrBOKyIbTYp. [lepudepuiinbie kouuentsl 3EJTEHBIN, CEPBIN,
SKEJITBIM B comocTaBiisieMbIX TMHTBOKY/ILTYPAX IMMPOKO UCIONL3YIOTCS I/ OTOGpakeHMs 4epT XapaKTepa,
BHEIIHOCTH, HU3NUECKUX XapaKTepUCTUK YeIoBeKa M B3aMMOOTHOIIEeHMI MeXIy JoAbMI. EqVHMYHbIE KOH-
nentsl OPAHKEBBINM, ®MOJIETOBBIN, PO30BbIM 1 KOPUYHEBBIN npeumyIiecTBeHHO OTPakaloT ILBETO-
Bble XapaKTePUCTUKU HeOpraHM4yeckoro Mupa. LiseT BpicTymaeT Kak BbIpa3uTeab YHUBEPCATbHOCTY, Pa3iNd-
HOCTY M YHUKAJIBbHOCTHU B IIOCTPOEHMM I[BETOBOI KOHIIENTOCGhEPHI B pACCMATPUBAEMBIX JIMHTBOKYJIbTYPAaX.

en|  Color conceptual sphere in English, French and Russian:
A linguocultural analysis of phraseological units with a color feature

Glebova E. A, Bgantseva I. V., lonkina E. Y.

Abstract. The aim of the study is to identify the universality, diversity and uniqueness of the color conceptu-
al sphere in English, French and Russian linguistic cultures, implemented through phraseological units with
a color feature and color terms in English, French and Russian. The paper presents a linguocultural analysis
of the GREEN, GRAY, YELLOW, ORANGE, PURPLE, PINK and BROWN concepts in the three languages.
The study is novel in that it is the first to identify, systematize and describe peripheral and single color con-
cepts using the material of three languages. As a result of the research, it was found that the color concep-
tual sphere is more relevant for French linguistic culture than for English and Russian linguistic cultures.
The peripheral concepts GREEN, GRAY, and YELLOW in the linguistic cultures under comparison are widely
used to reflect character traits, appearance, physical characteristics of a person and relationships between
people. The single concepts ORANGE, PURPLE, PINK and BROWN mainly reflect the color characteristics of
the inorganic world. Color acts as an expressor of universality, diversity and uniqueness in the construction
of the color conceptual sphere in the considered linguistic cultures.

BBegenne

KoH1IeMThI 1IBETA SIBJSIIOTCS BasKHEIIEN COCTAB/SIIONIE STHUUECKOH KylIbTyphl. LIBeT, Kak MHOroMepHoe 06pa-
30BaHMe, OTpaskaeT IIPOLECChl IT03HAHMS OKPYKaIoLero Mmupa U ero KayeCTBeHHO-OL@HOUHOT'0 OCBOEHMS, YTO CO-
JIeICTBYeT CMMBOJIM3ALMY U KOHIENTyaJIU3alMy 3HAUMMBbIX I[€HHOCTHO-COOBITUITHBIX ACIEKTOB MJISI SI3bIKOBOTO
coobiecTBa. VcciiemoBaHye IIBETOBOM KOHIIENTOCGEPHI TO3BOJISIET OTPA3UTh HAIMOHAIbHO-KY/IbTYPHbIE 0COGEHHO-
CTU SI3bIKA, a TIOJIK/TIOUEeHME K JIMHTBOKOHIEIITOJIOTMYECKOMY aHA/IN3y CEMaHTUKU (pa3eoiorMueckux equHnI mo-
CIIOCOGCTBYET BBISIBIEHUIO YHUBEPCAJTbHOCTH, PA3IMUHOCTM Y YHUKAJTBHOCTU COTOCTABJISIEMBIX JIMHTBOKYJIBTYD,
YTO U IIpefoIpee/INIO0 aKTyaIbHOCTb JaHHOIO UCCIef0BaHNs.
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JIst MOCTMsKEHMST BbINIeYKa3aHHOI 1IeTU MCCIeToBaHMsI HeO6X0AVMO PEeIlUTD CeyIone 3aJaun:

- TMPOBECTM BBIOOPKY (paseosornueckux emAuHMUIl C I[BETOBBIM MPU3HAKOM U CJIOB-IIBETOOOO3HAUEHMIT
T10 CJIOBAPSIM;

- MPOaHaIM3UMPOBATh CEMAHTMKY OTOOpaHHBIX (HpPa3eosorM3MOB C LIBETOBBIM IPU3HAKOM U CJIOB-LIBETO-
0003HavYeHMi1;

- TPOBECTM COTIOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 (PPa3eoJornIecKyX eAMHMAIL C IIBETOBBIM IPM3HAKOM U CIOB-IIBETO0O03HA-
YeHU B aHIIMIICKOM, (DpaHIly3CKOM M PYCCKOM SI3bIKaX;

- BBISIBUTDb TNepudepuitHbie M eIMHMYHbIE KOHIIEINTHI 1IBETa, COCTABJISIONINE COZepsKaHMe I[BETOBOI KOHIIEITO-
cdepsl B aHITIMIICKO, PpaHITy3CKOI U PYCCKOI TMHIBOKYIbTYpaXx.

Marepuanaom MUCCIeJOBaHNS MOCTYKMIN (Hpa3eosornyeckue eAMHULIBI C IIBETOBbIM IIPU3HAKOM «3€eJIeHbIN», «ce-
PbIit», «KEeITbI», «OPAHKEBbIT», «(DMONETOBbII», «PO30BbI» U «KOPUUHEBBI» U CJI0Ba-IIBETOO603HAYEHNS, U3BJIe-
YyeHHbIe METO/IOM CIUIOIIHOM BHIOOPKY 13 (GPa3eooruueckmx 1 ITUMOIOTMYECKUX CIOBapeit aHTIuicKoro, paHIrys-
CKOTO ¥ PYCCKOTO $I3bIKOB:

e KynmH A. B. AHr10-pycckuii dpaseonornueckuii ciioBapb. M.: Pycckuit s3b1k; Menua, 2004.

e JlapuoHosa 0. A. ®pa3eonornueckuii cJioBapb COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO si3biKa. M.: AgenaHrt, 2014.

e JIutrBuHOB II. I1. AHTI0-pycCcKuMit ppa3eosornyeckuii CIoBaphb ¢ TeMaTUUYECKOi KiaccuduKamnyei: MpogBUHY-
ThIi aHTJIMIICKUIT — yepes ¢paseosioruio. M.: SIxout, 2000.

e HoBblit 60sbII0# (BpaHIy3cKo-pycckuit dpaseonormueckuii cyioBapb: 6omee 50000 BbIpaskeHUi / MOM peq.
B.T.Taka, JI. A. Mypagosoit, U. A. Bygauukoi. M.: Pycckumit s3b1K; Menua, 2005.

e TlapxamoBuu T. B. AHI/IO-pycckuit, pyccko-aHIIniickuit cioBapb dpaseonornsmon. MH.: [Tomyppuy, 2011.

e TIlepeBepseBa E. ®. Pyccko-dpaniysckuit dpaseonornueckuii cioBapb. Dictionnaire des expressions
idiomatiques russe-francais. 13x-e 2-e, ctep. M.: ®nuHTa, 2017.

o ®dacmep M. OTUMOIOrMYECKUTL CIOBAPb PYCCKOTO sI3bIKa: B 4-X T. M31-e 4-e, cTep. M.: Actpeinb; ACT, 2004.

e ®@emopoB A. . ®paseosormvyeckuii cioBapb pycCKOro JuTepaTypHoro s3bika. 2008. https://rus-phraseology-
dict.slovaronline.com/.

e ®dpaszeonornueckuii cJioBapb pycckoro si3bika: 10000 ¢ppaszeonornsmos / nop pen. A. H. TuxoHosa, A. I'. Jlomosa,
JI. A. JlomoBoii. M.: Pycckuii s13p1k; Menua, 2003.

o [leiiko H. U. [TocnoBuiibl M MOTOBOPKY pycckoro Hapoza. M.: Beue, 2006.

e Dauzat A., Dubois J., Mitterand H. Nouveau dicnionnaire étymologique et historique. Edition 5-éme revue
et corrigée. P.: Librarie Larousse, 1971.

e Ayto J. From the Horse’s Mouth: Oxford Dictionary of English Idioms. Oxford — N. Y.: Oxford University
Press, 2009.

¢ Online Etymology Dictionary of English. http://www.etymonline.com.

e ReyA. S. Chantreau. Dictionnaire des expressions et locutions. P.: Dictionnaires Le Robert, 2003.

TeopeTuueckyio 6a3y UCCIeJOBaHMS COCTABWIM TPYIbl YUEHBIX, IOCBSIIEHHbIE M3YUEHMIO TTOHSITUS «IIBET» (DPpyM-
KuHa, 1984; dubimH, 2000) 1 npeacTasisiomye yuenus o 1Bete (Fete, 1957; Kymep, MeTbio3, 2001), paccMaTpuBaronme
LIBET KaK 3THOKYJIbTypoJoTMuYeckuii ¢deHomeH. Kpome TOro, yumThIBaaMCh KOHIEIITOJIOTMYECKME MCCI/IeIOBaHMS
H. A. Kpacasckoro (2001), B. Y. IllaxoBckoro (2002) u A. Bexx6uiikoii (1996), BBISBISIONIME M OMMCHIBAIOIE SMO-
LIMOHAIbHO-OIIEHOYHYIO COCTABJISIONIYIO KOHIIETITA, UTO MO3BO/IMIIO C(HOKYCHPOBATh BHMMAaHME Ha SMOLIMOHAIbHOMI
OKpaILlIEHHOCTY KOHLIENITOB IiBeTa. PaboThl B 06/1aCTM CpaBHUTEIbHO-COMTOCTABUTENbHBIX McciemoBanmii (I'y3,2009;
3aBbsioBa, 2011; Paxumona, 2022), comepskaiue BbIBOIbI 06 IKCIUIMIIMTHOM OTPakeHMM creuuduKy Mmo3HaBa-
TeJIbHOTO OTIBITA COLMyMa U OCOOEHHOCTSIX €ro MUPOBUAEHUS MMEeHHO Ha (paseonornueckoM cyoypoBHe, Ipeo-
CTaBWJIM HaM BO3MOXXHOCTb M3YyUeHMSI I[BETOBOI KOHIenTochepbl Ha MaTepuase (Hpa3eosoTMYecKUx eIVHMUIL
C IIBETOBBIM IIPM3HAKOM B TpeX sSI3bIKaXx.

B kauecTBe OCHOBHBIX METOJIOB MCCIeOBAHMUS MPUMEHSIUCh METOAbl 3TMMOJIOTMUECKOT0, MHTePIPeTaTUBHOTO,
CPaBHUTEJILHOTO ¥ KOJMYECTBEHHOTO aHa/IM3a, YTO MTO3BOIWIIO ITPOaHAIM3UPOBATh CEMAHTUKY (Gpa3eosorn3MoB C IIBe-
TOBBIM ITPU3HAKOM, BBISIBUTH MX MTPOLIEHTHOE COOTHOIIIEHME B TPEX SI3bIKAX, OMPEeINTh AP0 U Nepudepuio B I[BETO-
BOI1 KOHIIeNTOC(epe B COMOCTABIISIEMbIX TMHTBOKY/IbTYPaX.

[TpakTUyecKasi 3HAUMMOCTb MCCIeIOBAaHMSI 3aK/II0UAeTCsI B BO3MOKHOCTY MCIIO/Ib30BAHUSI TOTYUEeHHbBIX TaHHbBIX
KaK JeMOHCTPAI[MOHHOTO MaTepuaja B Kypce MO Ky/lIbType CTpaH M3y4aeMOoTo SI3bIKa, B Kypcax OOILIEero U CpaBHMU-
TeJTbHOTO SI3bIKO3HAHMS, & TaKKe B CIEIKypcaX, IMOCBSIIEHHBIX ITPOo6aeMaTKe MeXKYIbTYPHO! KOMMYHUKALIVN,
SI3BIKOBOJ1 KAPTMHBI MUPA U IIBETOBOI KOHIENTOCHEPhI B IMHTBOKYIbTYPE.

OGcyRaeHue U pe3yIbTaThbl

Konuenmonozus yeema

KoHIIeMNTHI I[BETA — 9TO CJIOKHBIE ¥ MHOTOTPaHHbIE MMOHSITHS. Biiarogapst cBoeii COCTaBHOM KOHCTPYKIVY OHU yMe-
JIO POXKIAIOT BU3yasbHbIe 06pasbl, IPUOOPETAIOT CEMaHTUUECKIME Y CTUMIMCTUYECKME CMbIC/IbI, SKCITPECCHMBHBIE OKpac-
KM ¥ 06pasyioT accolmaTiBHbIe 3HaueHus. Mccnemosaters II1. K. JKapkbpiHOeKOBa TIOHMMAET 1071, «IIBETOKOHIIETTTaMM»
«3THUYECKY, KYIIbTYPHO 0GYC/IOB/IEHHbIE, CJIOKHbIE MEHTajbHbie 06pa30BaHMsl, TIOTYyUMBIIIE SI3bIKOBOE BOILIOLIEHNE
B TOM WM MHOM KojuiekTuBe» (2004, c. 8). [lo ee MHEHUIO, KOHIIETITyaIM3alMsI IBETa TPy CPABHEHUM KOTHUTUBHBIX
CUCTEM ITO3BOJISIET HE TOJIKO BBISIBUThH OJMHAKOBBIE [JISI CUCTEM IIPEICTABIEHMS O 1IBETe, HO ¥ OTPa3suTh KYJIbTYpPHO-
crietiuuueckue otanuus. CiemoBaTeIbHO, MPY COMIOCTABIEHUY KOHIIEINITOB 1IBETa B PAa3HbIX SI3bIKAX JEKOOMPYETCS
aTHOCIenyduyeckas IIBETO-A3bIKOBas KApTHA MMpa Hapoza.
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KoHuenTsl 1jBeTa — 3TO 3MOLMOHA/IbHbIE KOHIIEMNTHI, O YeM CBUIETEIbCTBYIOT MCCIELOBAaHMUS TaKMUX YUEHBIX,
kak H. A. KpacaBckuit (2001), B. Y. IllaxoBckuit (2002), 0. B. Ty3 (2009, c. 42), H. A. MaptbsHoBa (2013, c. 58),
H. TI. Bonbckas (2016, c. 99). Uepes npu3My LIBETOBOI KapTUHBI Ye€JI0OBEK UYBCTBYET OKPYKAIOIIMIA MUP U SMOLIMO-
HaJIbHO pearupyeT Ha ero pas3juMyHbie MPOSIBIEHNS. DMOIMOHAIbHAS PeaKIys SIBJSIeTCSI COCTABHOM YacThIO 1Ie/I0CTHOM
CuxopU3MOIOTMYECKO Peakyy OpraHu3Ma Ha IIBEeT, YeJIOBeK XKe HeOCO3HAaHHO MCIOJb3YeT LIBET KaK CPefCcTBO
ncuxuveckoii camoperynsunu (upmnH, 2000, c. 14).

B cBoeit 006bIYHOI KM3HM YesIOBeK MPUBBIKAET K IMOCTOSIHHOMY cO3eplLiaHuio 1jBeta. Ha ynuiie, Ha paboTe, foma
€ro OKpyXaloT pa3Hoo6pa3Hble TOHA, MOTYTOHA M OTTeHKMU. HO Korja vesoBeK BAPYT JMIIAETCS 60raToil MaauTpbl
LIBETA MJIM OKa3bIBAETCS B OKPYKEHUM «OIHOILIBETUSI», TO, KaK 3aMmeuaeT B. I'. Benomo6ckas (2020, c. 58), oH XUBO
HauMHAaeT WUCIMBITHIBATh AVCKOMOOPT, MOSBISIOTCS YYBCTBA HE3AIUIIEHHOCTU Y HeOmpeeleHHOCTH, 06pasyeTcs
HeKasl BHYTPEHHSIS ¥ BHEIIHSSI OMYCTOIEeHHOCTh. Hemelkuii MpicuTenb Y. B. TeTe 06BSICHSIT 3TOT GEHOMEH TeM,
YTO LIBET «HEe3aBUCUMO OT CTPOeHMs 1 HOPMbI MaTepuasa (KOTOPOMY OH MPUHAIJIEKUT) OKa3bIBAET U3BECTHOE BO3-
JejicTBMeE... Ha JYIIEBHOE COCTOSIHME», TIOCKOJIbKY «OTHebHbIe I[BETA BBI3bIBAIOT OCOObIE MYIIeBHbIE HACTPOE-
Hust» (1957, c. 311, 312). Tak, sKeJaThIii I[BET — 3TO LIBET PAJOCTU, M OT HETO «BeeT TeIuioM». OpaHKeBbIii IBET,
TI0 OIMYIIIEHUSIM MBICTUTENIS, SIBJIsIeTCsT 60Jiee SHEPTUUHBIM, MY OTAAeTCs IpearouTeHre Bo GpaHIy3CKOii KyIbTy-
pe. [IpaBuTeny JOOST MypPITYyPHbIii LIBET, TOCKOIbKY OH TAUT B cebe Cepbe3HOCTb U «BO3BEIMUMBAET». 3e/IeHblil LIBeT
JlapuT yIOBJIeTBOpEeHNMe Hallleli Tyliie 1 OHa «oTAbixaeT» (FeTe, 1957, c. 261-343).

LIBeT 1 ero OTTEHKM HANOJHSIOT KOHIENTYaabHYI0 KapTUHY MMPa B MMPOBO33PEHMM Pa3HbIX HAPOJ OB, IIpUAABast
el YHMUKaJIbHOCTb M aKKyMyJMPYysl KOJIOCCAJbHBI IO3HABaTeJIbHbIV 3THUYECKUI ONIBIT. UYepe3 IBeT IepenaeTcs
«HAIMOHAIbHAS 3HAUMMOCTh TIPEeIMETOB, SIBJIEHMIA, TTPOLIECCOB U OOBSICHSETCSI M30MpaTelbHOe OTHOIIeHNE K HUM,
dbopmupyemoe crienduKroit o6pasa KU3HM HAIMOHAIBHOI KyIbTYpbl Hapoaa» (Maciosa, 2004, c. 66). IIBeToo603Ha-
YyeHUsT 060TalaloT SI3bIKOBYI0 KaPTUHY MMpPA UeIOBEKA, Pealn3ysach MPEeMMYIIECTBEHHO B TaKMX BepOaTbHBIX CPef-
CTBax, KaK JIEKCeMbI, CJIOBOCOUETaHMsI, pa3eosorniyeckue equHnIbI.

AHTrnmiickas, GpaHIy3cKasi M pycckas S3bIKOBbIe KYJIbTYPbl — 3TO KYJIbTYPbl C MHOTOBEKOBBIMM MCTOPUYECKMUMU
TpaIiuLMSIMU, BIIUTABLINME B ce6sl BbIpa3uTeNbHYI0 Gpa3eoyioruio Hapoa, T. . TaKue SI3bIKOBble KOHCTPYKLIMM, KOTO-
pble CaMOOBITHBI 110 3aJI0’KeHHOMY B HMX CMBICTY ¥ OUeHb KOJOpUTHBI o Gopme. H. A. 3asbsuioBa (2011, c. 5) nona-
raer, 4To MMeHHO (pa3eosorn3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM LIBETOO603HAUEHMSI, KaK 3€PKaJIO, TPAHCIUPYIOT HAPOIHOE CaMo-
CO3HaHMe, OTPaXalT KyJbTypPHO-MCTOPUYECKOE Da3BUTHME $53bIKA, PACKPHIBAIOT €ro 3MOLMOHATbHO-1|€HHOCTHBIN
noTeHyat. [IpuaepkuBasicb MHEHUS MCC/IeOBATeNs], B TaHHOI paboTe Mbl CHOKYCHMPOBaAIM CBOE BHMMAaHME Ha CO-
TTOCTaBUTEIbHOM aHaiu3e Gpaseosornueckux eIMHUIL C I[BETOBBIM ITPU3HAKOM ¥ CJIOB-I[BETOOOO3HAUEHMIT B aH-
TJIMICKOM, (PaHITy3CKOM ¥ PYCCKOM SI3bIKAX C I€JIbI0 BBISIBJIEHWS MX YHUBEPCATLHOCTH, PA3IMYHOCTU U YHUKATBHO-
CTU B COTIOCTABJISIEMBIX JIMHTBOKY/IbTYPAX.

CunTast, YTO OCHOBHO¥ CIIEKTP LIBETOB B PYCCKOM SI3bIKE COCTABJISIIOT KPOMeE TPaIULIMOHHBIX «CEMMU [IBETOB PaIyTy»
ellle PO30BbIii ¥ KOPMUYHEBBI 1IBETa, a TaKKe axpoMaTruueckue: Genblif, UepHbIit, cepblit (PpymkuHa, 1984, c. 31),
MBI IO BePI/IN aHanu3y okono 800 aHIIMICKKX, PPaHIy3CKUX U PYCCKUX (PPa3eoyioTM3MOB C [[BETOBbIM IIPM3HAKOM
U CJIOB-1IBETO0O03HAUEHMIA.

Ha ocHOBe KonMuecTBeHHOTO aHanu3a (6osee/meHee 50 dpa3eosorn3MoB, aneuIMPYIOIIMX K KOHLIENTaM I[BeTa,
u MeHee 10 ¢pa3eonornyeckux eguHNUI, COLepsKalX B CBOEM COCTaBe anesUisIINI0 K KOHIENTaM 11BeTa) ObLIM BbISIB-
JIEHBI SiepHbIe, TIepubepuiiHbie ¥ eIVMHUYHbIE KOHLIENThl COOTBETCTBEHHO. SIIepHble KOHIIEIThI BEJIbIN, YEPHBIIA,
KPACHBIN 1 CIHUM B aHrMiicKoit, (GpaHIIy3CKO M PYCCKO# TMHTBOKY/IBTYPAX ObLIV MOAPOGHO PacCMOTpPEHBI HAMU
B CTaTbe «JIMHTBOKY/IbTYPHbIE KOHIIEIITHI IBETA B aHIJIMIICKOM, (GpaHITy3CKOM M PYCCKOM SI3bIKax (Ha MaTepuase dpa-
3€0JI0TMYeCKMX eIVHULIL C I[BeTOBBIM Ipu3HakoMm)» (I'1e6oBa, TucieHkoBa, braniesa, 2021, c. 145-151).

Ha ocHOBe MpOBeleHHOro aHanM3a nepudepuiiHbx (KoHuenTs!l 3EJEHBIV, CEPBIV, XKEJITBIM) 1 eqyHUUHbIX
(xoH1enTsl OPAHXKEBBINM, ®MOJIETOBBIN, PO30BEIM 1 KOPMUHEBBII) KOHILIENTOB 11BeTa B COMOCTAB/ISIeMbIX KY/Tb-
Typax MOXXHO KOHCTaTMPOBAaTh, UYTO IIBETOBast KOHIlenTocdepa 6osee akTyaabHa 11 dhpaHIly3ckoii (oTobpaHo 87 dpa-
3€0JIOTM3MOB C I[BETOBBIM MPU3HAKOM U CJIOB-1[BETOOO03HAUEHMIT) TMHTBOKYJIBTYPBI, UeM AJIs1 aHrauiickoit (56 dpa-
3e0JIOTM3MOB) U pycckoit (60 ¢pa3eonorn3mMoB) JIMHTBOKYIbTYD. [IpMOPUTETHBIM LIBETOM (B paMKax PacCMOTPeHMUs
repudepuitHbIX KOHIIENITOB 1[BETA) B aHIJIMIICKO (23 (paseosormueckne equHUIIbI), GhpaHiy3ckoit (37 ¢paseono-
IMYeCKUX eIMHUIT) U pyccKoit (19 dpa3eonsornueckux eqMHNIT) IMHTBOKYIbTYPaX SIBISIETCS 3e/eHbli BeT. HecmoT-
ps Ha TOT (baKT, UTO OpaHKEBbI, (DMONETOBBIN, PO3OBBIM M KOPUUHEBBII IIBeTa B cOCTaBe (Ppa3eoornuecKux emamn-
HUI| eJMHUYHBI B pacCMaTpPMBaeMbIX HAMM JIMHTBOKY/IbTYpaX, B aHIVIMIICKOM JMHIBOKYJIbTYpPE MX HACUUTHIBAETCS
HEeCKOJIbKO GOoJIbIile, UeM BO GpaHITy3CKOI U PYCCKOIi IMHIBOKY/IbTYPaX.

ITepudpepuiinsie kKoHYenmsl ysema 6 AH2AULICKOLI, PpaHyy3cKoli u pyccKoii TUH280KYIbINYPaX

Vi3BneueHHbIe U3 CJI0Bapeit GhpaHIly3CcKue, aHTINiiCKIe U pycckiue Gppaseooru3Mbl C IIBETOBBIM ITPU3HAKOM ObLTM
KJIacCUUIIMPOBAHBI 10 CJIEAYIONIMM CEMAaHTUUECKUM I'PYyTIaM (Mbl yKe 3asiB/ISUIM JaHHbIe CEMaHTUYECKMe TPYIIITbI
B ctaThe ([1e6oBa, Tucinenkosa, brauiesa, 2021)). B mTaHHOM 1CCIeOBaHMM JIUIIb KPATKO UX TIEPEUNCIMM: XapaKTe-
PUCTUKU UesioBeKa; HeOpraHMUeCcKuit MmUp; OpraHMueckKuit MUp; CMMBOJIMKA TOCYJapCTBa; HOMUHALIUU T€PPUTOPU-
aJIbHBIX €AVHUIT; HOMMUHAIMK O0JIe3Hel ; 00psabl, 3aKIMHAHMS, Tpaguiiuyu 1 Gpumocodckme moHSITHS.

IpoaHamM3MpoOBaB CEMAHTUKY OTOOGPAHHBIX (HPa3€0I0rM3MOB, MOKHO 3aKIIOUNTh, UTO MepudepuiiHbie KOHIIEIThI
3EJIEHBIN, CEPBIN, SKEJITBIN B conocTap/sieMbIX IMHTBOKY/ILTYpaX IMIMPOKO UCTIONb3YIOTCS TPMMEHUTEIBHO K Ueso-
Beky. OHUM OJUIIETBOPSIIOT Pa3IMYHbIE UEPThI €r0 BHEITHOCTM, YMCTBEHHbIE CIIOCOOHOCTM, (PU3MUYECKOe COCTOSTHUE,
SMOLIMM M HaCTPOeHMe, B3aMMOJENCTBME C OKPY>KAIOUIMM MUPOM U JTIOAbMU. ENVMHMUYHbBIE KOHLIETIThI OPAHKEBBI,
®UOJIETOBBINM, PO30BBIN 1 KOPUUHEBLIN B paccMaTpuBaeMbIX AMHIBOKY/IbTYPaX OMMUCHIBAIOT IPEIMEThI U SIBJIe-
HMSI HEOPTaHMYECKOTO MUPa, OTPaXkast B 6OJIbINel Mepe X I[BETOBbIE 0COGEHHOCTM.
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Cocpef0TOYMM CBOe BHMMAaHMe Ha PacCMOTPeHMM TaKiX epudepuiiHbIX KOHLIENTOB LiBeTa, Kak 3EJIEHBIN, CEPBII,
SKEJITBIM, B comnocTaBisieMbIX KyIbTypax.

Konuenm 3EJIEHBIH e anzauiickoii, )panuysckoii u pycckoii TUH260KyAbNYpax

B Tpex comocTaB/sieMbIX JIMHIBOKY/IbTYpax CaMOi OOLIMPHOI TeMaTUUeCcKOi IPyIIoii, BKIovYaliei ¢ppaseoso-
I'M3MBI C IBETOBBIM IIPMU3HAKOM «3€JIeHbIi», 0Ka3a1ach IpyIna «XapakKTepuCcTUKA YeioBeKa». Tak, KoamuecTBo ¢pa-
3€0JIOTM3MOB B IIPOIIEHTaX B TPEX sI3bIKAX CJIEAYIOIIee: B aHI/IMIICKOM si3bike — 18%, Bo dpaHITy3cKOM si3bike — 35%,
B PYCCKOM $i3bIKe — 16%.

B Tpex IMHTBOKYJIbTYpax 3eJIeHbI I[BET MUCIOJb3YETCS TTPEVMYIIECTBEHHO IS OTOOpakeHMsI YepT Xapakrepa
" GU3NYECKUX XapaKTePUCTUK YesoBeKa. JJaHHbII [[BET CMMBOIM3UPYET HAMBHOCTb M HE3PEJIOCTh BBUAY MOJIOIOTO
Bo3pacTa (aHruI. s13.: Do you see any green in my eye? / pasr. WyTi. Heyxenu s Kaxyce 6am makum JiezKoepHsiM, ma-
KUM npocmakom?; as green as grass/gooseberry — HeonstmHolii, He 3HAWUL HU3HU, HECHOPMUPOBABWIUTICS, «3€/IeHbITI»;
dpanu. a3.: il trouve les raisins trop verts — TIOC. 3e/eH 8UHO2pad; PyC. sI13.: MON000-3€JIeHO; 3e/leH 8UH02PAd He 8KYCEH,
MON00 uenoseKk He UCKYceH). 3ejieHblit LIBET YIOTpeO6/seTcss it 0003HAaueHUs] M3bSIHOB (IIBET OGOJIe3HEHHO-
CTU/HE3OPOBbST) BO BHEIIHOCTY U (GU3MUECKOM COCTOSTHMM (COCTOSTHME HETPE3BOCTH) UesIoBeKa (aHTJI. s3.: be green
about the gills — umembs He300po8bLii 61e0HbLil 8Ud; Bbl2110emb 60IbHBIM; DpaHIl. 3.: jambes en forme de haricots verts —
Kpuesle Ho2U, HO2U KOJIeCOM; PYC. SI3.: 3eJleHOe IUY0; 8 271a3aX 3eJleHeem; Hanumascs 00 3eJ1eH020 3MUs).

VHMUBEpCAIbHBIMU B IBYX JIMHTBOKY/IbTYPAX SIBJISIOTCS (hpaseosiormueckme eaMHUIIbI, OTOGPAKAOIINE YeTIOBEUECKYIO
JleaTebHOCTb. Bo (hpaHITy3CKOIi 1 aHTJIMIICKOM JIMHTBOKY/IBTYPAX 3€JIEHBIN LIBET OJIUIIETBOPSIET IPECTYITHYIO 1 HE3aKOH-
HYIO 1eSITEJTbHOCTD, CBSI3AHHYIO TIPEVMYILECTBEHHO C M3TOTOBIeHMEM (GalbIIMBbIX 6aHKHOT (bpaHil. s13.: haricots verts —
8opul; verts galants — VICT. 6aHOUMbL, NPAUYUUECS 8 JIECY; AHTIL. 5I3.: green goods man — amep. C1. anblu8oMoHemuuK; green
goods — amep. 1. panbuiussle 6aHKHOMbL; g0 to the green wood — Gblimb 06556/1€HHBIM 8He 3aKOHA, CMAMb PazeoliHUKOM).

PasIMuHbIMM B COIOCTAB/SIEMbIX JIMHIBOKY/IbTYpaX OKa3bIBAIOTCS (pa3eosioTMUeckue eIMHUIIbI, 0TOGpaskaio-
IIYe YepThl XapakTepa, IMOILVM, COCTOSIHME yXa / HACTPOEeHMe UejioBeKa 1 OTHOIIEHMs MeXIy ToabMu. Bo dpaH-
I[y3CKOM JIMHTBOKY/JIbTYpE, HAIIPUMeD, 3eJIeHbIil 1[BET CMMBOIU3UPYET TaKue XapaKTEPUCTUKY, KaK PACTOUMUTEIb-
CTBO: couper (manger) son blé en vert — npoxcusams 3apanee cgou doxodsl; manger le vert et le sec — pasr. pacmpaHicu-
pumo 8ce ceou deHbeu; pain tendre et bois vert mettent la maison au desert — TIOCL. Ce200HS1 2ycmo, a 3a8mpa nycmo; aMm-
6uIMo3HOCTDb: donner le vert et le sec — pasr. nyckams 8 x00 éce cpedcmea il n’est feu que de bois vert — MOCJI. MONBKO
MO0100eXb CNOCOOHA 3a20pamuCsl; YIIPSIMCTBO — c’est chou vert et vert chou — moci1. umo 8 7106, umo no J16y. B aHTIMitcKoi
M PYCCKO¥ TMHTBOKY/IbTYpaxX 3TO I[BET PEBHOCTH, 3aBUCTY U JIaKe 371006l (QaHIVI. s3.: the green-eyed monster — «uyouuje
C 3eJIeHbIMU 271a3aMUl»; green with envy — cHedaemblli 3a8UCMbi0, 20MOBbILI JIONHYMb 0M 3A8UCMU; PYC. SI3.: N03eJIeHems om
3n0cmu/3asucmu). Bo dpaHITy3cKkoii JIMHIBOKY/IbTYpe 1IBETOOOO3HAUEHME «3€JIeHbIi» MCIIOMb3YeTCs IJI OMMCAHMUS
COCTOSTHUST MeUTATEeNIbHOCTI: Se monter le vert en fleurs — numams wunio3uu, npedasamauscs Meumam; a B pycCKoi JIMHT-
BOKYJIbTYPE — COCTOSIHMSI TOCKY, YHBIHMS Y IOCAIbI: 3e/leHast MocKa; eJIKu 3eseHole!

[Ipy TIpe3eHTalUM OTHOIIEHU MEXAY JIOJbMU 3eJEHbIN I[BET B COMIOCTAB/SIEMBIX JIMHTBOKY/IbTYPaX 3aK/I0UaET
B cebe MpOTUBOpeuMBbie 3HaueHMs1. C OFHOI CTOPOHBI, OTPUIIATENIbHbIE KAUECTBA TMEPEAAIOTCS uepe3 AAHHbBINA ITBET,
HarpuMep BpaskaeOHOCTh U IPyboCThb (BO (paHILy3CKOI JIMHTBOKYIIbTYpE: en dire (conter) de vertes — Hazosopums 2py6o-
cmeii, HenpucmotiHocmelti, 06pyzams K020-1U00; en faire voir de vertes et de pas mures — pasr. omoenams, NPOy4UMs K020~
Jubo; une verte mercuriale — cmpoauti 8612080p, HAX0OYUKA, HA2OHSALI; B PYCCKO¥ JIMHIBOKYJIbTYPE: N0o3eieHemy 0m 3710Cmu).
C IpyToii CTOPOHBI, 3TO IIBET APYKETIOOHOCTY ¥ YBasKeHMSsT (B aHIIMIACKOI IMHTBOKY/IbTYpE: give a green light to somebody —
npedocmasums c80600y deticmauii Komy-1ub0; B PyCCKOI IMHTBOKY/IbTYPE: 3e/IeHas yauya; 0ams KOMY-mo 3eeHyi0 yauly).

VHUKIbHBIMHU SIBISIOTCS (hpa3eoorn3Mbl, oToOpaxkaole Gusmdyeckre xapakKTePUCTUKM UeoBeKka (B aHT/IMI-
CKOJ JIMHTBOKYJ/IbTYPE 3€JIeHbIN 1IBET KaK BOIUIOLIEHME 3T0POBbs: keep the bones green — coxpansims xXopouiee 300posve;
in the green — @ pacygeme cun) ¥ 00PSIObl/3aKIMHAHNS/ TPAIULIMK (B PYCCKOI JIMHTBOKY/IBTYpE 3e/IeHblit LIBeT IPUCYT-
CTBYET B HOMMHAIIMY IIPUBOPOTHOTO CHa00bS (HACTOSI U3 TPaB): 3€/1b€).

Konuyenm CEPBIH e ananuiickotii, hpaniysckoii u pycckoii 1uHz60KyAsmypax

B Tpex comocTaB/sieMbIX JMHIBOKYJIbTYpaX caMo¥ OGIIMPHOI TeMaTuueCcKOii IpyIoii, BKIovaleii ppaseono-
TU3MBbI C I[BETOBBIM MPU3HAKOM «CEPbIii», TaKKe SIBASETCS TPyIa «XapaKTepUCTUKHM vejoBeKka». Tak, KOIuuecTBo
(paseosorn3aMoB B MpOILIEHTaX B TPeX S3bIKAxX CJeyIolee: B aHIJIMIICKOM sI3bike — 12%, BO (DpaHIy3CKOM SI3bIKE —
40%, B pycCKOM si3bIKe — 19%.

B Tpex IMHIBOKY/JIbTYpaxX YHMBEPCATbHBIMY BBICTYIIAIOT (Pa3eoIor13Mbl, OTOGPasKAIOIIMe YePThl XapaKTepa ueso-
Beka. Cepblii I[BET YKa3bIBAET HA MHTEJUIEKT YeI0BEKa («cepoe 8eyecneo») M B 3aBUCMMOCTU OT KOHTEKCTa €ro KOHHO-
TalMsT MOXKET GbITh KaK IOJIOKMUTEIbHA, TaK M OTpUIATeNIbHA (AHIJI. 513.: grey cells (matter) — pasr. «cepoe 8eujecmeo»,
M03208ble U3BUUHbI, MO32u; bpaHIl. s13.: la matiére la substance grise — cepoe eeujecmso; avoir de la matiére grise — pasr.
0blMb 6AUIKOBUMBIM, CMEKATUCMBLM; PYC. 5I3.: Y He20 Cepozo 8elyecmaa He xeamaem).

Cepblif LIBET CMMBOJIM3UPYET U TaKyI XapaKTePUCTUKY UYeOBeKa, KaK CKPBITHOCTh (aHIJ. g3.: all cats are grey
in the dark — Houbto 8ce KowKu cepsl; dpaHl. g3.: la nuit, tout les chats sont gris — TOCJI. HOUbI 8Ce KOWKU Cepbl;
DYC. 513.: HOUBIO 8Ce KOWKU Cepbl).

[IIMpoOKO UCIONB3YeTCs Cepblit LIBeT B (Ppazeosornyeckux 060poTax AJisS OMMCAHUS B3aVMOOTHOLIEHU MeKIy
JIIOIbMM. DTO I[BET HEIOOPOsKeNATEbHOCTH, TTPeHe6PesKeHNST, YHUUMKUTETbHOTO OTHOIIEHMS K YeIOBEKY (aHTJL. 5I3.:
the grey mare — yeHujuHa, depicaujas ceoezo0 Myx#a nod 6awmaxom; oci1. the grey mare is the better horse — »ceHa éepxo-
8odum 8 dome; dbpaHil. 513.: faire grise mine d... — OblMb HENPUBEMJIUBBIM C..., 0KA3AMb OYPHOL NPUEM..., KOCO CMOMpPemb
Ha...; SOUris grises — Mpe3p. «cepvle MbluiUu» (TIPO3BUIIIE KEHIIVH); en faire voir de grises — pasr. omaoenams, NPoyuums
K020-1U60; NoKazams, 20e paku 3uMyom; pyc. s13.: cepas Kowka npobexcana; moci. 8anu Ha cepozo, cepblii 8ce caesem).
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B comocTaBisieMbIX JIMHTBOKY/IbTYPaxX SIBJIEHNS IPUPOIbI, CBSI3aHHbIE C HEIIOTO0i, HaIeISIIOTCS CEPhIM I[BETOM
(aHru. 513.: the grey of the dawn (of the morning) — npedpacceemnas mMena; GpaHil. s3.: temps gris — nacmypHas nozooa,
pYyC. 513.: cepas nozoda, cepulii OeHb, cepble myuu).

VHMBEPCATbHBIMM B JIBYX JIMHTBOKYJIbTYpax SIBJASIOTCS (hpa3eojornueckue eIMHUIIBI, OTOGpasKaloliyie BHEII-
HOCTb uejioBeKa. B aHT/mitckoii 1 GpaHITy3CKoit IMHTBOKY/IbTYPAX CEPbIii IIBET — 3TO IIBET CTAPOCTH (AHIIL. 5I3.: grey
hairs — cmapocmu; bpauil. g3.: barbe grise — pasr. cmapux, cmapuxar). Bo GbpaHITy3CcKoit  pyCcCKOi TMHTBOKYIbTYpax
Cepbiit IIBET MPUCYTCTBYET B HOMMHAIIMSIX CKYYHOI ¥ HEMHTepeCHO Xu3uu (bpaHil. s13.: une vie grise — cepas, He-
UHMepPeCHas HU3Hb; PYC. A3.: CePas HU3Hb).

VHUKAJIbHBIMU SBJISIOTCS (pa3eosiornyecKie eIyHUIIbI, KOTOpPbIe MUCIIONb3YIOTCS /IS ONMCaHuS (PU3MUECKMUX Xa-
PaKTEPUCTHK U UYEPT XapaKkTepa yeaoBeka. Bo hpaHIy3CKoit IMHIBOKY/IbTYPE CEPBIiT IIBET YIIOTPEOIIeTCs A/ 0603Ha-
YEeHMST COCTOSTHMSI HETPE3BOTO UeJIOBeKa: gris comme un Polonais — nesiHblli KAk canoxcHuk; a Takke CMMBOJIM3UPYET pac-
TOUNTENBCTBO: avaleur des pois gris — pacmouumens. B rpymie mpodeccroHATbHOI MPUHANIEKHOCTH U TTpodeccuo-
HaJIbHOI IeSITeIbHOCTM HAOJI0NAaeTCs HeKast MPOTMBOPEUMBOCTD B aNesUISILMK K cepoMy 11BeTy. Tak, Bo (paHITy3CKOit
JIMHTBOKYJIbTYPE CEpPbIil 1IBET, C OHO/ CTOPOHbI, yKa3bIBAeT Ha MPeCTaBUTENell PeUrno3Hoii cepsl mesTeTbHOCTU
(soeurs grises — cecmpbl Munocepousl); a C APYToii CTOPOHBI, Ha CIIEKYISATUBHYIO AEATEbHOCTb (marché gris — «cepolii»
PbIHOK, PBIHOK C I[eHaMU, TIPOMEXYTOUHBIMIM MEKIY IIeHaMM YepHOTO pbIHKA U ouliMaabHbIMM). B pycckoit TMHTBO-
KYJIbTYpe MHTepeceH (pa3eosiorM3M C IIBETOBOI XapaKTEPUCTUKOI: cepo-0ypo-ManuHosslli (HeoTIpeIeJIEHHOTO 11BETa).

Konuyenm JKEJITBIH 6 anenuiickoti, ppanuy3ckoii u pycckoii TUH260Ky1bIMypax

B Tpex COMOCTaBISIEeMbIX JIMHIBOKYJIbTYpax IpPeoOiafaloIMMy TeMaTUUeCKMMM TPYIIaMu CO  CIOBOM-
1IBETO0003HAYEHMEM KEJIThIN» SIBIISIOTCST TPYIIIBI «XapaKTePUCTUKY YesloBeKa» (KOaMuecTBO (Ghpas3eoior13mMoB B MPO-
LIEHTaX B TPeX SI3bIKAX CJIeyIolee: B aHIVIMICKOM si3bike — 14%, Bo (paHIry3ckoM si3bIke — 21%, B pycCKOM si3bike — 21%)
u «Heopranuueckuit Mup» (9%, 14%, 14% cOOTBETCTBEHHO).

VHUBepCalIbHbIMU B TPeX JIMHIBOKY/IbTYpax OKa3bIBalOTCS (pa3eonornueckme eIMHNUIIbI, OTOOpakaolue mpodec-
CHOHA/TbHYIO TIPUHAJJIEXKHOCTD U TTPOdeCcCHOHATBHYIO esITeIbHOCTD YeIoBeKa (IIpUYeM aKIeHT elaeTcsl Ha OTpuIia-
TEJIbHO KOHHOTAIMY 3TOi IesITeIbHOCTY). B aHIVIMIACKOI M PyCCKOi JIMHTBOKY/IBTYPaX SKEJIThIN 1IBET YIIOTPEOISeTCS
IUIsT 0603HAUEHMST <ITOPOYHBIX» TIPOQECCHil, CBI3aHHbIX C HeJIeraJbHON IesaTeNbHOCTbIO (aHTII. 53.: yellow journalist —
HypHanucm 6ynveapHoli npeccot; yellow-dog fund — amep. ¢oHd, npeOHA3HAUEHHBITI O B3TMOK UNU CYMM, UCNONb3YEMBbIX
071 noOKyna; pyc. 3. dceamolili 6unem, OUIET, UMEIOIINIT OTHOIIEeHME K TPOCTUTYLMM). Bo dpaHIly3cKoii TMHIBOKY/Ib-
Type TIOAYepKUBAIOTCS 06MaH ¥ HeJO6POCOBECTHOCTD B MesITebHOCTH: le syndicat jaune — senmoiii npogcoro3. B maH-
HOM (bpaseosiornsme le jaune — «ienameolii» — 3TO JIMLI0, HAHMMAaeMOe Ha CTOPOHe BO BpeMsl 3a0aCTOBKY U 3aHMMaloLee
CTOPOHY aIMMHUCTPALIMA B ee CIIope ¢ 3a6aCTOBLIMKAMMU, T. . USMeHHUK, IIpeJaTesb 001X MHTepecoB. Bo ®paHuym
VMIMEHHO JKeJIThIN I[BEeT CUMTAJICS LIBETOM IIpeiaTelbCTBa, ABepH IpefaTeseii Kpacuim B sKeTbli LBeT.

VHMBepCATbHBIMM B JBYX JTMHTBOKYJIbTYPaX OKa3aJIMCh Gpa3eoyorn3Mbl, perpe3eHTUPYIONIe BHEITHOCTh YeI0-
BeKa. B aHI/IMIICKOI ¥ PYCCKOJ JIMHTBOKYJIbTYPaX KEJIThIN 1[BET — 3TO HE3[AOPOBBIi 1IBET Jniia (aHIJI. 93.: be yellow
about the gills — umems He300p08bLli 8UJ; 8bl2N10eMb GONLHBIM; PYC. SI13.: HEAMOKONCULL, HeAMONUYDLT).

Pa3nmMyHbIMM B TPEX JIMHTBOKY/IbTYPAX SBJSIOTCS (Dpaseosornyeckyie eqMHNAIIBI, OTOOPasKAIOIIe YePThl XapaKTe-
pa uesoBeka. Bo (paHIly3CKOit TMHTBOKYIBTYpE KEIThIi 1[BET CUMBOJU3UPYET CKYIIOCTb: Vilain comme lard jaune -
CKapeOHblil; 1EeroNbCTBO: les gants jaunes — wezoau, gparmel. B aHINIMIICKOI TMHTBOKY/IbTYPE — 3TO MOMJIOCTh, TPY-
cocTb: yellow dog — amep. nodssili mpycnusstii uenosex; a yellow streak — amep. CKJI0HHOCHb K 8epOIOMCIMEY, Mpycocmu;
a B PYCCKOJ JIMHTBOKY/IbTYpe — Pa3mpaskUTENbHOCTD: M(eIUHbLU; Y K020 Henub 60 pmy, momy 6ce 20pbK0; HEOIIbIT-
HOCTb: JeJImopomolii nmeHey.

[posiBNIsieTCSI pa3ninyye B COMOCTABIISEMbIX JIMHIBOKY/IbTYPAX M B TPYIIITE IBETOBBIX XapaKTEPUCTUK HEOPraHuue-
ckoro mypa. Bo dpaHIy3cKoit JIMHIBOKYIbTYPE SKEJIThINi — 3TO I[BeT GPYKTOB M pacTeHuit: jaune comme un citron —
JHenmolli Kak JUMOH; jaune comme du nankin — Jenmslii Kak coioma; jaune comme un SOUCi — xceamoiti KaKk 00y8aHuux.
B aHrMiiCKOi JMHIBOKYJIBTYpE MCIIONb3YeTCsl CpaBHEHMe C OTTEHKOM [parolleHHOTO MeTaia 30/I0Ta: as yellow
as gold — xcenmoiii, 3010mucmelii; a B PyCcCKOi JTMHIBOKYJIbTYpe — SIMUHOTO JKeITKA: HENMUHKA; HeMOYHbll (TyCTo-
SKeJTbI, [[BeTa SMYHOTO JKeJTKA).

VHUKATbHBIMU SIBJISIOTCS (Ppa3eosiornuecke eaquHnIIbl, OTOOpaskalolie SMOLMM, COCTOSTHIE TyXa U HaCTPOEHMs.
Bo ¢paHIy3cKOit TMHTBOKY/IbTYPE SKEJThIi I[BET CMMBOIM3UPYET HEMCKPEHHIOW PafoCTh: rire jaune — npuHy#c0eHHO
cmesmbCs; sourire jaune — Kpueo yislbamocs — Vi CUIIbHOE HerofoBaHKe uenoBeka: colére jaune — apocme. Ilpu omnmca-
HMM OTHOILIEHUI MeXIY JTI0IbMM BO (PPaHILy3CKOI JIMHTBOKY/IbTYpPE KeIThI IIBET YIOTPeOIsieTcs sl 0603HAUeHMST
JIIOICKMX B3aMMOOTHOIIEHUI, IIOCTPOEHHBIX HA 0OMaHe M IMPUHVKEHUY TOCTOMHCTBA YesioBeKa: peindre en jaune —
Hacmaensme poza; faire payer a qn son bec jaune — pasr. 3acmasums HOBUUKA NOCMABUMb MAzapsiy; montrer a qn son bec
jaune — ymepems HOC KOMY-1U60; NOCAOUMBb KO20-U60 HA MECMO; YIUUUMD 8 Heaexcecmae.

B pycckoit TMHTBOKYJIBTYpE SKEJTHIN I[BET BCTPEUAETCS B HOMMHAIMM 3OAHUI M TIOMeleHui (eamolli dom
KaK OJIUIIETBOPEeHNE GOMBHUIIBI I YMATUIIIEHHBIX) U B TPYIIIle HOMMHALIMK Goje3Hel (#enmas 800a Kak 60ye3Hb
TJ1a3 Y JH(eJIMyxa Kak 3ab0ieBaHKe eUYeHn).

EduHuuHble KOHUENM®bI L6ema 6 aH2AULICKOTI, PPaHLy3cKoii U pyccKoil IUH260KYAbIMYPAX
B comocTaBigeMbIX JTMHTBOKYIbTYpax KoHuenTsl OPAHKEBBIV, ®MOJIETOBBINM, PO30BEIM 1 KOPUYHEBLIN
eMHUYHbI, IOTOMY NTPOLIEHTHOE COOTHOILIeHMe (hpaseoornueckux eAyHML B paMKaX TeMaTHuecKuX IPYII He ompe-
IeNsnoch.
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BBumy Toro ¢akTa, UTO CIOBA-I[BETOOOO3HAUEHUS OPAHMCEBbI Vi (hUONEmMOBbili ABASIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIMU
LTSI pYCCKOIi KyabTypbl (PaxumoBsa, 2022, ¢. 1253), HauHEM UX paCCMOTPEHUM C STUMOJIOTUMA.

IIpaponuTenemM aHIIMIICKOTO caoBa violet, ppaHily3cKoro violette 1 pyccKoro ¢uosnemosulii SIB/sIeTCs JTaTUHCKOe
c/10Bo viola — «¢puanka». 3aMMCTBOBaHME TIPUIATaTeIbHOTO (u0/1emo8bili B pyCCKuMii I3bIK puxoauTcst Ha XVIII Bek,
MCTOYHMKOM TOCTYKUIIO TOJbCcKOe ciioBa fioletowy (Pacmep, 2004).

AHIIMIICKOE CJIOBO 0range, BO3MOYKHO, 3aMMCTBOBAHO U3 UTAIbSHCKOTO s3bIKa (melarancia) vy mepcupcKoro
(narandj — «amenbcuH») 1160 BOCXOOUT K CKAHIMHABCKOMY naranga-s — «aneibcuHosoe depego» (Online Etymology
Dictionary of English). ®paHiry3ckoe cj10BO orange — CJIOBO MEePCUACKOTO MPOUCXOXKAEHUS (narandj — «anensCuH»)
(Dauzat, Dubois, Mitterand, 1971). Pycckoe C/I0BO opaHxycessili 3aMMCTBOBAHO 13 (DpaHIly3CKOro si3bika (orange —
«arnejabCUH»), BO3MOXKHO, Uepe3 HeMeIKoe orange, MUCTOUHMKOM KOTOPOTO SIBJSIETCSI hepcudckoe narandj, PomyHy
nocnenHero uinyT B Muauu (@acmep, 2004).

[TpoaHanM3UpoBaB CeEMaHTUKY (HpPa3eosorn3mMoB C I[BETOBBIM MPU3HAKOM «OPAHXXEBBIV» B aHIVIMIICKOM, dhpaH-
1Iy3CKOM M PYCCKOI JIMHTBOKY/IbTYPax, Mbl OOHAPYKMU/IHU, UTO BO GPAHITY3CKOI TMHTBOKYJIbTYpE anesIsius K OpaH-
SKeBOMY I[BETY MPOMUCXOAUT UCKITIOUUTENBHO B C/Tyyae HeOOXOMMOCTY MCIIOTb30BaHMSI IIBETOBOI XapaKTePUCTUKN:
jaune comme orange — ygema aneibCuHa, IPKO-0paHxHcesvlli. B aHTIMIICKOM TMHTBOKY/IbTYPE CJIOBOCOYETAHME Orange
peel Tarke MCIOMb3yeTcs s 0603HAUEHMs HACBIIIEHHOTO OPAH)KEBOTO I[BETA OMEKAbl PAGOTHUKOB JTOPOKHBIX
CITyK6, KOTOPBIX TOKHO ObITh BUIHO JajdeKo. B pycCKO# JMHTBOKYJIbTYPE COXPaHWICS GPa3eosioTU3M 0paHicessle
pesontoyuu. OH TaKKe MMeeT OTHOILIEHME K I[BETOBOJ XapaKTepUCTHUKE (LIBET MaJaTOK MPOTECTAHTOB), HO B TO Xe
BpeMsI MMeeT HelloCPeICTBEHHOEe OTHOIIEHME K ITOIMTUYECKO eITeTbHOCTM, 0603HaYasl PeBOJIOIY, ICKYCCTBEH-
HO OpraHM30BaHHbIe U3BHE (OTIpe/ie/IeHHbIE MMOTUTUYECKME aKI[UN).

ITpoaHanMM3UpOBaB CEMAHTUKY (Pa3eoIoTM3MOB C IIBETOBBIM IIPM3HAKOM «()MOJIETOBbI» B aHIJIMIICKOI, (paH-
IIy3CKO¥ M PYCCKO TMHTBOKYJIbTYPaX, MOKHO KOHCTaTMPOBATh ClIeayomiee:

- B AHIVIMIICKOWM JIMHIBOKYJIbTYpe (MOJETOBBIN I[BET aCCOIMUPYETCS CO CJIAObIM XapaKTepoM YesOBeKa:
a shrinking violet — IyT/1. 603#bs KOPOBKA, 6€300UOHDILI MUXUTI UeN08eK, He yMelouuli NoCmosms 3a cebs;

- BO (ppaHIy3CKOIi IMHTBOKYJIBTYPE — C PEJINTMO3HOM OeSaTelIbHOCTbIO UesioBeKka: parti des bas violets — dyxos-
Has Kkapwepa,

- B PYCCKOJ JTMHTBOKYJIbTYpE MpuIaraTeibHOe-1BETO0603HAUEHME (puo/1emossili IpUo6pesio HOBOe 3HAUEHME:
2mMo MHe uosemoso — mHe 6e3pasnuuHo. Takoe cioBocoUeTaHMe ¢ KOHHOTalKel 6e3pa3nnumus MMPOKO UCIIONb3yeT-
Cs1 B YCTHOJ peun COBPEMEHHOT0 PYCCKOTO SI3bIKa.

ITpoaHanM3MpPOBAB CEMAHTUKY (HPa3eosorn3MoB C LIBETOBBIM ITPU3HAKOM «PO30BBIi» B aHTIMIICKOI, GhpaHIy3-
CKOJi ¥ PyCCKO¥ JIMHTBOKYJ/IbTYPaXx, Mbl IPUIIUIA K BBIBOAY, UTO B TPeX JIMHIBOKY/IbTYpPax PO30BbIii LIBET CMMBOJIMU3M-
pyeT HaMBHOCTh, HEKYIO JIETKOMbBICJIEHHOCTD ¥ JIETKOBEPHOCTD (AHIJL. SI3.: rosy in the garden — éce evlensi0um 6 po3o-
eom ceeme; look at something through rose-coloured glasses — cmompems Ha umo-aubo ck803b po306ble OUKU; 8UAeMb
umo-aubo 8 po308oM ceeme; paint a rosy picture of something — uzobpaxcams umo-1u6o 8 padyxHsix mouax; GpaHil. s3.:
Voir tout en rose — sudems 8ce 8 p03080M, padyxHom ceeme; bonbon rose — WHoe, 1€2KOMbICJIEHHOE, NYCIMOe CYulecmao;
pyc. 513.: udems 8ce 8 p03080M ceeme (Ygeme); gudems CK803b P0308ble OUKU; PUCOBAMb PO308LIMU KPACKAMU).

Ha ocHOBe aHanmM3a ceMaHTUKM (Hpa3eoyioTM3MOB C I[BETOBBIM ITPU3HAKOM «KOPUYHEBBI» B aHIIMICKOM, paH-
1Iy3CKO¥i ¥ PYCCKO¥ JIMHTBOKYJIbTYpaxX ObUIM CHENaHbl CAeAyolyie YMO3aKIoueHusl. B aHTIMIICKOI U PyCcCKOi JIMHT -
BOKYJIbTYpaxX KOPUYHEBBIN I[BET YIOTPEO/SeTCS MIJIs OMMCAaHMs KOXKM, 3arapa TOf, NeiiCTBMEM COJHEUHBIX JIydeit
(aHr1. g3.: as brown as a berry — oueHb meMHblli, 3azopenblli, WOKOJIAOHO020 Usema; pyc. SI3.: KOPUUHesslii/3azopenviii).
Bo dpaHIly3cKoit JMHTBOKY/IbTYpPe KOPUUYHEBBIN LIBET MCIONb3YeTCs AJi1 0603HaUYeHMsl MOMYThbMbl MEXKIY 3aXOI0M
COJIHIIA ¥ HACTYIUIEHMEeM HouM: il commence a faire brun — pasr. cmepkaemcs; sur la brune — 8 cymepku. B aHTImiicKoit
JIMHI'BOKYJIbTYpE KOPMUYHEBBIN I[BET AKTMBHO WMCIIOJNb3YeTCSI B IIBETO-CJAOBOCOYETAHUSX: Whity-brown — ceemo-
KopuuHesblli unu yeema ob6epmouroti 6ymaeu; chestnut brown — kawmanoswlli unu KpacHosamo-kopuuHesslii; seal brown —
memHo-KopuuHesslli yeem; olive-brown — 0J1U8K06bLIl/3€71€H08AMO-KOPUUHEBDLL/HCEMO08amMo-KopuuHessili. B pycckoit
JIMHTBOKYJIbTYPE COXPAaHMUIICS GPa3eooTm3M peaHs KOpUUHeaas ¢ aneuisiiyeit K 6e JHOCTM Y HU3IIUM CJIOSIM O6IIIecTBa.

Takum 06pa3oM, MOKHO OTMETUTD, UTO B aHIJIMIACKOM, (PpaHIy3CKOI M PYCCKOIi JTMHTBOKY/IbTYpax Mpeobiamar-
IIee KOIM4YecTBo (pa3eoyornuyeckux eIVHUIL C LIBETOBBIM MPU3HAKOM MPUXOAMUTCSI HA PAa3HOOOpA3HbIe acleKThI Jesl-
TebHOCTM YeJIOBeKa M ero OT/IMYMTE/IbHbIe XapaKTepUCTUKY (BHEITHOCTD, YepThl XapakTepa 1 T. A.). LIBeT cormpoBoxk-
JlaeT yeoBeKa Ha MPOTSDKEHUU Beeil ero sku3Hu. [locpecTBOM 1IBETOBOI MaaUTPhl YeJIOBEK OCBAMBAET IeliCTBUTENb-
HOCTb, a (Hpa3eosorn3Mbl C KOMIIOHEHTOM IIBeTa MO3BOJISIIOT €MY BbIPasKaTh IEHHOCTHO-IMOILIVIOHAILHOE OTHOIIIEHNe
K pa3HbIM (GparMeHTaM OKPYKalouero Mupa. I1ocKosbKy YelmoBeK — 3TO aKTUBHBII JesiTellb, CO34aTelb OLIEHKU U BbI-
pasuTeb SMOIMIA, TO U TTOJABISIONIEe KOJMUECTBO CIOB-I[BETOO603HAYEHMIT CBSI3aHO MMEHHO ¢ HUM. McciemoBaHue
(bpazeonornueckux eIMHULL C LIBETOBBIM ITPU3HAKOM U CJIOB-1[BETOOO03HAUEHMIT JaeT BO3MOKHOCTh BBISIBUTb CBOEOO-
pasyie IMHTBOKY/IbTYPbI, B pAMKax KOTOPOi1 4esioBeK GYHKIIMOHUPYET M OCYLIECTBIISIET SI3BIKOBOE OOIIEHMeE.

3akoueHue

B maHHO# paboTe Mbl PACCMOTpey IMHTBOKY/IbTYpHbIe KoHIenTs! 3EJIEHBIN, CEPBIN, JKEJITHIN, OPAHXKEBEIN,
®UOJIETOBBINM, PO30BBIN 1 KOPUYHEBBIN B aHrmmitckoit, GpaHIly3cKoii M pyccKoii TMHIBOKYIbTYpax U copMy-
JIMPOBaIN CJIeyolyie BbIBOJbI:

1. TlepudepuitHbiMM KOHLIEIITAMM B aHIJIMIICKOI, DPAHIy3CKO U PYCCKOM JTMHTBOKYIbTYPAX SIBJASIOTCSI KOH-
uenTsl 3EJIEHBIV, CEPBIN, SKEJITBIN. B conocTaBasieMbIX TMHIBOKYIbTYPaX OHM TPEMMYIIeCTBEHHO UCMOMb3YIOTCS
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IIJIST OTOOpaskeHMsT XapaKTePUCTHUK YeI0OBeKa, TaKMX KaK BHEIIHOCTh, (GM3MUeckie 0COOEHHOCTH, YepThl XapaKkTepa,
rpodeccroHaNIbHAS JeATeTbHOCTb, KOMMYHMUKAIUS:

- Kouuent 3EJIEHBIM accouumpyeTcs B Tpex NTMHTBOKYIbTYPAaX C MOJNOAOCTBIO, HE3PeNOCTbIO, HAUBHOCTHIO;
a TaxKe 3eJIeHblil LIBET CMMBOJIU3UPYET COCTOSIHME 60/Ie3HEHHOCTH, 3TO 1IBET He3I0POBbs. IIpu onucaHuu B3auMo-
OTHOIIIEHUIT MeXIy JI0JbMM 3€JIeHbI I[BeT 3aK/IiouaeT B cebe MPOTUBOpeUMBbie 3HaueHMs. C OMHOI CTOPOHBI,
BO (paHIly3CKOI M PYCCKOJ JIMHTBOKYJIBTYpPaX OH OJIMIIETBOPSIET Bpaxkae6HOCTh U rpybocTh. C OpPYyroii CTOPOHBI,
B QHTJIMICKO# 1 PYCCKOI TMHTBOKY/IbTYPaX «3eJI€HbI» — 3TO IIBET APYKETI0GHOCTM U YBasKEH M.

- KonuenT CEPBIN m1poKo MCIOIb3YeTCs] B COMOCTABIISIEMBIX TMHTBOKY/IBTYPAX IPUMEHNUTENBHO K YepTaM Xa-
pakTepa uenoBeka. OH CMMBOMM3UPYET CKPbITHOCTb, COOOPA3UTEbHOCTb MJIM TJIYIOCTD (B 3aBUCUMOCTM OT KOHTEK-
cTa). UTO MHTEPECHO, «CePBI» — 3TO LBET «HEIOrObl», KAK MPUPOLHOrO SIBJIEHUS, TaK U B IVIAHE OTHOIIEHUIT MEXAY
JIIOIbMM (OIUIIETBOPEHME HETOOPOKENATeNbHOCTY M YHUUMKEeHMsT). B aHI/IMiiCKOi 1 (paHIly3CKOi TMHIBOKY/IbTYpaxX
CepbIM LIBETOM HAJEeJSIIOT CTapoCTh, BO (DPaHIy3CKOM M PYCCKOI JIMHIBOKYIbTYpaxX I[BETOOO03HAUEHME «CEPDI» UC-
TIOJIb3YETCST TIPU OTMMCAHMM OGBIIEHHOCTH B JKM3HU. [IpMMeyaTenbHO, UTO BO (DPaHIy3CKO JMHTBOKY/IbTYPE CEpbIit
LIBET MOYKET YIIOTPeOISIThCS KaK ISl BBIPAXKEHUS TYXOBHOCTH, TaK U 6€30yXOBHOCTHU B AeSITEIbHOCTY Ye/I0BeKa.

- Kouuent JXEJITBIM B Tpex NMHIBOKYIbTYpax HafensieT OTPUIATebHBIMM XapaKTepUCTUKaMM Mmpodeccro-
HaJIbHYIO [EeSITENbHOCTD YenoBeKa. [10-pa3sHOMY KenThIl LBET UCIO0JIb3YeTCs IJI OMMCAaHUS M YePT XapaKTepa 4yeo-
Beka. Bo ¢paHIly3cKOi JMHIBOKY/IbTYpe NAHHBIN LIBET CUMBOJIM3UPYET CKYIOCTh U LIETOJIbCTBO; B AHIIMIICKOM
JIMHTBOKYJIBTYPE — MOMJIOCTb U TPYCOCTh; B PYCCKOVM — Pa3ApakUTeIbHOCTb U HEe3peJOoCTh. [IposBasioTcs: pasnuumst
Y B MCIIO/Ib30BaHMM JXKeJITOTO LIBeTa KaK I[JBETOBOJ XapaKTepUCTUKI B CONOCTAB/ISIEMBIX IMHIBOKYJIbTYPaX: AE/1al0TCS
CpaBHEHMS C OTTEHKaMM PaCXOXXMUX IPeIMeTOB HeOPraHM4eCcKoro Mmmpa.

2. EIMHMYHBIMM KOHILIENITaMM B aHIVIMICKOM, GPaHIly3CKOI U PYCCKOI JIMHIBOKY/IbTYPAX SIBSIIOTCSI KOHLIEIIThI
OPAHJKEBBINM, ®MOJIETOBBIM, PO30BBII 1 KOPUYHEBBIN. B Tpex AMHTBOKY/IbTYpPaX eNMHWUHBIE KOHIIITBI
MIpeMMYyIeCTBEHHO OTPaKaloT LIBETOBbIE XapaKTepUCTUKY HEOPraHMUeCcKOro Mupa U 6osibliie cOIMKa0T CONOCTaB-
JIileMble KYJIbTYPbI, HEXXEIY YEM BBISBIISIOT CIIEIBUKY.

3. TIpMOpUTETHBIM I[BETOM (B paMKax pacCMOTpeHMs mepudepuifHbIX KOHLIENTOB LIBETA) B aHIINICKOI, GpaH-
IIy3CKOJ ¥ PyCCKOJ IMHTBOKY/IbTYPax SIBASETCS 3e/eHbli upeT. Ecau pacrmonoxuts KoHuenTs! 3EJIEHBIV, CEPBIN,
SKEJITBIM B mopsiaKe 3HAUMMOCTH [1/Is1 COIIOCTABISEMbIX TMHIBOKYIbTYD (OT HaM6O/IbILEr0 KOJIMYEeCTBa OTO6PAHHbIX
(pazeonorn3MoB K HaMMeHbIIEMY), TO MOKHO TOMYYUTD CJIeyIOIMe 1IBeTOBbIe Tpuaznbl. 151 aHIJIMIICKOM U pyc-
CKOVi IMHTBOKYJIbTYP: 3€JIeHblll — xceimblli — cepblii, Iyis1 GPaHIy3CKOM JIMHTBOKYJIbTYPbI: 3€JIeHbll — Cepblli — Heambili.
Ha ocHOBe KOJIMUECTBEHHOTO aHaaM3a (Hpa3eosormueckKux eIMHUIL C [IBETOBBIM ITPU3HAKOM MOSKHO TaKke 3aKIIO-
YUTh, YTO 1[BETOBAsI KOHLenTocdepa sBisieTcs: 60jiee akKTyaJIbHOM AJ1s1 GpaHIly3CKOM JIMHIBOKYIBTYPBI, YeM I aH-
TJIMIACKOI U PYCCKO IMHTBOKYJIBTYP.

4. lIBeT, C OLHOI CTOPOHBI, — 3TO YHUBEpCAIbHas KaTeropus AJisl KaXkI0i KyJbTypbl. YIIOPSIAOUMBas 06bEKThI
U SIBJIEHUSI OKPY’KaIOIIer0 MMUpPa, OH BBICTYIIAET KaK BbIPa3UTeNb YHUBEPCATBHOCTY B BOCIIPUSITUM BHEIIHEr0 Mypa.
C opyroit CTOpOHBI, 11BeTO0003HaueHMs1, 06/1a/1ast pa3Hoi Ky/JIbTypHO-CUMBOIMYECKOI HATPy3KOi1, HaJle/sIIoTCsI CIie-
UMGUUHBIMMA ACCOIMATUBHBIMM PeaKUMSIMM B SI3BIKOBBIX cO06IecTBax. CemoBaTenbHO, I[BET MPOSIBISIET cebst
Kak BbIpa3uTesab Pa3aIMYHOCTY U YHUKAIBHOCTU IIPU CPAaBHEHMUM JIMHTBOKYJIbTYpP. COMOCTaBUTEbHbIV aHAIN3 KOH-
LIeNITOB LiBeTA Ha MaTrepuase ¢hpa3eoyioTMUeCKUX eIVHUILL C [BETOBBIM IMPU3HAKOM B aHIVIMIICKOM, (paHIly3CKOM
M PYCCKOM $13bIKax MO3BOJISIET BBISIBUTh YHUKAJIBHOCTb, CXOJICTBA M Pa3/IMUMS pacCMaTPUBAaEMbIX TMHIBOKYJIBTYP.

[lepcrieKTMBY MCCIeIOBAaHMUS Mbl YCMaTpMBaeM B M3yYeHMM I[BETOBOI KOHLenTocdepsl Ha MpUMepe OPYTrUxX
S13bIKOB, @ TaKXKe B aHaJI/3€ KOHLIEIITOB I10JIyTOHOB ¥ OTTEHKOB.
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